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The core subject of this article is Traditional Oral History expressed through testimonies retrieving the historical past and revealing a people's collective memory. This memory does not become manifest homogenously, but is enunciated by several ways, and this results heterogeneous and even divergent approaches to social and cultural reality. For instance, the presence of a mythological conscience and an epic. The latter, structured after the defeated/defeaters binaries is characterized by the creation of social and narrative spaces opposed to each other.
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This work is part of a Report by The Jamaican Memory Bank, led by Miss Olive Lewin, Head of its Art and Culture section, on request by UNESCO's Regional Culture Office for Latin America and the Caribbean.

That Report includes, furthermore, an inventory of specialized institutions and associations, a list of audio-visual materials compiled by these, and a bibliography of printings and manuscripts on the subject of oral traditions in the Caribbean area.

The Jamaican Memory Bank Project began in 1981. It aims at documenting Jamaica’s heritage by tapping the memories of our senior citizens so that their knowledge can be available for posterity. The Memory Bank depends mainly on individuals and Parish Committees who work voluntarily and with great commitment to identify sources, interview informants, document and organize the information and material gleaned.
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The life story of a son to Caribbean emigrants, born in New York City, who, as a grown-up, decides to live in his father's land of origin, Puerto Rico, is the study subject of this work. This personal case exemplifies the transformations undergone and the attitudes assumed by so many other emigrants' children who grow up in a milieu alien to their ethnic origin and who, later on, have difficulties in adapting to their parents' former way of life, perceiving the rejection from both societies in which it has been their lot to live and to which, consequently, they cannot become fully integrated.

ANTONIO T. DÍAZ-ROYO. Puerto Rican. Titular professor at the Social Sciences Faculty of the University of Puerto Rico in Río Piedras. Master and PhD from New York State University in Albany. He initiated his university studies at Georgetown University in Washington, D.C. Postdoctoral studies on Anthropology at John Hopkins University. Outstanding publications: "Dignity and Respect: Two Subjects in Puerto Rican Traditional Culture" in Berry (comp) Applied Cross-cultural Psychology (Holland), 1974: Violence in Two Puerto Rican Urban Communities, volume 8 of the series Etiology of Violence in Puerto Rico (San Juan), 1976: "Psychology in Puerto Rico: Reflexions on a Heritage and a Crisis" in Serra-Deliz and Ramírez (comp), Crisis and Critique in Social Sciences in Puerto Rico (San Juan,) 1979; "Oral History in Puerto Rico: Methodological Reflexions" in Secuencia (Mexico). 1986; "Transformations and Maneuvers in Ethnobiographies of Puerto Rican Emigrants" In International Journal of Oral History (USA), 1982. Founder of the Word Archive at the University of Puerto Rico,
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In Cuba, Afroid oral expression has preserved traditions by way of orations, divination formulas, conjurations, passages from the lives of deities, magical explanations of Nature's phenomena and formulations for ritual practice. This work deals mainly with ancient-origin oral traditions in the African Yoruba ethnos, called Lucumí in Cuba. Along with these oral transmissions, a means for their preservation in writing has been kept up which does not substitute the original orality, but which is used as a mnemonic aid, in the so-called libretas de santería (Santería notebooks], by jotting down whatever a practitioner must know and recording information on his personal participation in the cult.

Some examples taken from these libretas are shown, their actual spelling being observed, and to conclude, an analysis is made of the role played by social relationships and their function as a reservoir of African oral traditions.

ARGELIERS LEON, Havana, 1918. He studied music at the former Municipal Conservatory and graduated as Doctor in Pedagogy at the University of Havana. Later on he taught at both institutions, having been Professor for over forty years. He holds the scientific degree of Doctor in Artistic Sciences and has been invested as Professor Emeritus in the Higher Institute of Art. He has taken up courses at the University of Chile and done composition studies with Nadia Boulanger in Paris. At present, he heads the Music Department of Casa de las Américas, in Havana.
He has participated in scientific events, taught courses and delivered lectures in Latin America, the Caribbean, Africa and Europe. Has published numerous articles, booklets and books on musical pedagogy, musicology and ethnology.
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Highlights how culture, which becomes manifest as the collective practice of a historically, determined social group, is perceived not only through the work of artists and intellectuals, but also by way of the anonymous creations within the milieu of the cultural identity where the collectivity is set as subject. In the field of traditional popular culture the researcher becomes a receptor of the creative process which, together with the spread and publication of his participatory research, is the basis of cultural policy making.
CELSO A. LARA FIGUEROA. Guatemalan, former Director of the Center for Folkloric Studies of the University of San Carlos in Guatemala. Currently, he is Researcher in charge of the Literary Folklore area of that learning Institution. He is President of the Folklore Committee of the History Commission of the Pan American Institute of Geography and History, a specialized body under the OAS. He is editor and publisher in Mexico of Folklore Americano magazine.
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It is the outlook on the estate system by a peasant who lived under and suffered that system of exploitation. A testimony full recorded in the language of the relator, Quechua, whose free rendering into Spanish is made known hereby.
We consider that Andean history has been made known to us unilaterally from the point of view of observer 16th-century Spaniards, nativist researchers from the turn of this century or today's social scientists. But the point of view of the outcasts, their outlook, their way of interpreting historical events, are known to us only through rare exceptions. In general, the only source from which to make up rural history, of the peasants, workers, craftsmen, is oral history. This accounts for the high significance of oral history in our country. We consider that the testimonies -gleaning their limitations- are an advancement in oral history.

RICARDO VALLADARES FERNANDEZ and CARMEN ESCALANTE GUTIERREZ. Peruvians, having Quechua as their mother tongue. Social anthropologists who have been working for long in the research project on "Oral histories of peasant families: myths and legends of the Andean people." They have published the testimonial book Gregorio Condori Mamani (an autobiography), initially printed in Quechua and Spanish by the "Bartolomé de las Casas" Center for Rural Studies, in Cuzco. This book has been recently published in Cuba (1988) by Editorial Arte y Literatura.
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The author highlights the importance of gathering and evaluating the oral memory of the black, and zambo (black and Amerindian half-breed) communities in the Americas, which still preserve information and appreciations made up during four hundred and fifty years, and which under today's modern life conditions risk disappearance.

In Latin American countries miscegenation is of paramount importance, and the current phenomenon of strong migratory streams toward the main European and North American cities must not be over-looked.

The role played by language as an en expression of concrete reality must be differentiated from that played by tradition as accumulation of material and spiritual experience. What is important is not so much to draw an inventory of the cultural heritage, but to fathom into the knowledge of socioeconomic and cultural causes bearing on black and half-blooded communities in the Americas.

MANUEL ZAPATA OLIVELLA (1920). Colombian, graduate as physician, he actively participates in directing institutions devoted to the preservation of the oral memory of African roots in his country, and has stood out as a writer of novels, testimonial books and essays, where he summarizes his personal experiences on black and half-blooded communities in several countries he has been through. Among his works: Corral de negros (Corral for blacks), Detrás del rostro (Behind the face), El hombre colombiano (The Colombian man) and Tradición oral y conducta en Córdova (Oral tradition and behaviour in Córdova).
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Cultural processes propose various ways of reading reality and through popular oral tradition, beyond the facts narrated, they express the meaning of life, being at the same time cultural production end collective memory.

Andean popular discourse enables to grasp and examine the production, operation and consequence modes of certain cultural contents, making it possible to reestablish the relationship between oral tradition and its mythic correlate, as an outline for a global theory of society.
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